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REQUEST FOR QUOTATION
TEKLIFE DAVET
NAME & ADDRESS OF FIRM DATE: 16.12.2019
FIRMANIN ADI VE ADRESI TARIH:16.12.2019

REFERENCE: UNDP-TUR-RFQ(GTWDP)-2019/41

Dear Sir / Madam: Saywn Ilgili:

We kindly request you to submit your quotation for Teklife Davet Ek 1'de verilen, Teknik Sartname 'de
Procurement of Turnkey Installation of 7 Small-Scale | deraviandiriian Géksu Tuseli Havzast Kalkmma Projesi
Solar-Powered Irrigation System Demonstrations | kapsaniunda yapilacak olan Kiiciik Olgekli Giines Enerjili
within the scope of Goksu Taseli Watershed | Sulama Sistemi Demonstrasyonlart  Anahtar  Teslimi
Development Project, as detailed in Technical | Kurulunue ile ilgili satm alma i¢in teklifinizi sunmamzi
Specifications provided as Annex 1 of this RFQ. When | savgilarmzia rica ederiz. Teklifinizi liitfen Ek 2 'de
preparing your quotation, please be guided by the form | sunulmus formun rehberliginde hazirlayiniz.
attached hereto as Annex 2.

Quotations may be submitted on or before 03.01.2020, | 7cklifler asagida belirtilen adrese, 03.01.2020, 17:00
17:00 (GMT+3) and via hand delivery or courier mail | (GMT +3) tarihine kadar elden veya kargo volu ile

to the address below: teslim edilebilir:
United Nations Development Programme Birlesmis Milletler Kalkinma Progranu
(UNDP) (UNDP)
Yildiz Kule, Yukar1 Dikmen Mahallesi, Turan Giines Yildiz Kule, Yukart Dikmen Mahallesi, Turan Giines
Bulvari, No:106, Kat:21, 06550, Cankaya, Bulvari, No:106, Kat:21, 06550, Cankaya,
Ankara/Turkey ] Ankara/Tiirkiye
Attn: Mr. Mahir Taylan Ozdemir, ligili Kigi: Mahir Taylan Ozdemir
Procurement Assistant, UNDP Satin Alma Asistarn, UNDP

It shall remain your responsibility to ensure that your | /eklifin belirtilen tarihie veya oncesinde, ilgili adrese
quotation will reach the address above, on or before the wlasmasi sizin sorumlulugunuzdadir. Belirtilen tarih ve
deadline. Quotations received by UNDP after the | saatten sonra UNDP'ye teslim edilen teklifler hangi
deadline indicated above, for whatever reason, shall not | sebeple olursa olsun. degerlendirmeye almmayacakiir,

be considered for evaluation.

Please note that Turkish version of this RFQ and its Ihale dokiimanmnmn Tiirkge versiyonu sadece referans
Annexes are given only for reference purposes. In case | @/iaglt verilmektedir. Tiirkge ve Ingilizce versiyonlar:




of an inconsistency between Turkish and English
versions, the English version shall prevail.

Please take note of the following requirements and
conditions pertaining to supply of the good/s:

arasinda tutarsizlik olmast halinde Ingilizce versiyonu
gegerli olacaktir.

Teklifinizi hazirlarken liitfen asagida belirtilen mal/lar ile
ilgili gereklilikleri ve kosullar dikkate aliniz:

Subject of Procurement
Turnkey Installation of 7 Small-Scale Solar-Powered

Irrigation System Demonstrations within the scope of
Goksu Taseli Watershed Development Project

Satin Almanin Konusu

Goksu Tageli Havzast Kalkinma Projesi kapsanunda, 7
adet Kiiciik Olgekli Giines Enerjili Sulama  Sistemi
Demonstrasvonu Anahtar Teslimi Kurulumu

Deadline for the Submission of Quotation
03.01.2020, 17:00 (GMT+3)

Quotations submitted later than the date and time
specified above shall not be accepted. The Issuing
Office does not take any responsibility of any delay
caused by mail, parcel or courier service or any other
appointee. It is strongly recommended to the Offerors to
take the respective measures for the prevention of these
delays.

Son Teklif Verme Tarihi
03.01.2020; 17:00 (GMT+3)

Yukarida belirtilen tarih ve saatten sonra verilen teklifler
kabul edilmeyecektir. Thale Makanu posia, kargo veya
kurye sirketlerinden veya goreviendirdikleri kisilerden
kaynaklanan  gecikmelerden  sorumlu  olmayacakur.
Isteklilerin bu tip gecikmelere karst tedbir almalari
onerilmektedir.

Currency of Quotation
Turkish Liras

Teklifin Para Birimi
Tiirk Lirasi

Value Added Tax on Price Quotation

The price quotations must be exclusive of VAT.
United Nations and its subsidiary organs are exempt
from taxes. It is the Offeror’s responsibility to learn
from relevant authorities (Ministry of Finance) and/or to
review and confirm published procedures and to consult
with a certified public accountant as needed to conform
the scope and procedures of VAT exemption application
as per all related laws and legislation on VAT.

Fiyat Teklifinde Katma Deger Vergisi (KDV)

Fiyat teklifleri KDV hari¢ olarak hazurlanacaktir.
Birlesmis Milletler ve bagh kuruluslar: vergilerden
muafir. KDV ile ilgili biitiin igerik ve uygulama
vontemlerinin ilgili kurumlardan (Malive Bakanligi)
ogrenilmesi ve/veva yayimlannng mevzuatin incelenmesi
ve teyit edilmesi, gerektiginde bir yeminli mali miisavir ile
goriigiilmesi teklif sahibinin sorumlulugundacdr.

Period of Validity of Quotes starting from the
deadline for Submission of quotation

90 days
In exceptional circumstances, UNDP may request the

Offeror to extend the validity of their Quotation beyond
what has been initially indicated in this RFQ. The
Proposal shall then confirm the extension in writing,
without any modification whatsoever on the Quotation.

En Son Teklif Verme Tarihinden Itibaren Tekliflerin
Gegerlilik Siiresi

90 giin

Istisnai durumlarda, teklif sahiplerinden tekliflerinin
gegerlilik siiresini Teklife Davet dokiimaninda belirtilen
siireden daha geg bir tarihe ertelenmesi talep edilebilir.
Teklif sahibi, boyle bir durumda, teklifte herhangi bir
degisiklik olmaksizin, sure uzatimni vazili olarak teyit
eder.

Documents that Must be Submitted by The Offeror
to Establish Qualification

a) UNDP’s Request for Quotation (this document), each
and every page stamped and signed by duly authorize
representative of the Offeror.

b) Chamber Registration:

(i) Real person entity Offerors: A registration certificate
obtained within the year of date of the RFQ or within
the year of Quotation submission deadline, from

Teklif Sahibi Tarafindan Sunulmast Zorunlu
Dokiimanlar

a) Her sayfasi kageli ve teklif sahibinin yetkili temsilcisi
tarafindan  imzalanmis  UNDP 'nin - Teklife  Davet
Dokiimaru (isbu dokiiman)

b) Oda Kayd:

(i) Gergek kisi istekliler: Kayith olunan ticaret veya
sanayi odasindan veya esnaf ve sanatkdrlar odasmdan
veya ilgili meslek odasmmdan, teklife davet tarihinin ya da




chamber of commerce/industry/tradesmen  and
craftsmen or any other corresponding chamber.

(i) Legal entity Offerors: A registration certificate
obtained within the year of date of the RFQ or within
the year of Quotation submission deadline, from
chamber of commerce and/or industry.

c) Signature Authority:

(1) Offerors who are Real Bodies: The original version
of the notarized Authority to Sign document.

(ii) Offerors who are Legal Bodies: Original or
notarized copy of the Trade Registry Gazette showing
the latest status indicating the partners, members or
founders of the legal entity and officials in the
administration of the legal entity, and notarized
signatory circulars and the original version of the
notarized Authority to Sign document.

d) The Offerors shall submit Quotation Submission
Form (Table 1) as provided in Annex 2 in accordance
with the Technical Specifications in Annex 1.

e) The catalogue of PV panels, samples of certification
and warranty documents relating to the required
standards.

f) An official documents shall be submitted that the
Offeror is not be in the circumstances of disqualification
or restriction to participate in a tender and/or undertake
a contract, as set forth by Turkish Public Procurement
Authority or by relevant laws in Turkey or by relevant
laws of the country in which they operate.

son bagvuru tarihinin iginde bulundugu yilda almmus,
ilgili odaya kavitl olundugunu gésterir belgenin asi.

(ii) Tiizel kisi istekliler: Ilgili mevzuat geregi kayitli
olunan ticaret ve/veya sanayi odasindan, Teklife Davet
tarihinin ya da son bagvuru tarihinin iginde bulundugu
yvilda almnus, tiizel kisiligin odaya kayuli oldugunu
gosterir belge asli

c) Imza Yetkisi:

(i) Gergek kisi istekliler: Noter tasdikli imza beyvannamesi
orneginin asl.

(i) Tiizel Kisi Istekliler: Ilgisine gore tiizel kisiligin
ortaklari, iiveleri veya kuruculari ile tiizel kisiligin
vonetimindeki gorevlileri belirten son durumu gosterir
Ticaret Sicil Gazetesi'nin asli veya noter tasdikli kopyasi
veva bu hususlart tevsik eden belgeler ile tiizel kisiligin
noter tasdikli imza sirkiileri ve noter tasdikli yetki
belgesinin ash.

d) Tedarikgiler, Ek-1"deki Teknik Sartname uyarinca,
Ek-2"de sunulmus olan Teklif Sunum Formunu (Tablo
1) gonderecektir.

e) FV panellerin katalogu, talep edilen standartlara ait
sertifikalar ve garanti belgelerinin drnekleri.

P steklinin - Kamu  Thale Kurumu  tarafindan  veya

Tiirkive 'deki konu ile iligkili kanunlar veya faaliyet
gosterdikleri tilkenin ilgili kanunlar: ¢ercevesinde, ihale
disi birakilacaklar veya ihaleye katilamayacaklar ve/veya
kontrat  yiiklenemeyecekler — durumunda — olmadigini
gasteren resmi belge sunacaktir.

Partial Quotes

Not permitted.

Offerors have to quote prices for the whole
requirement (for all Items listed in the Quotation
Submission Form).

Kismi teklif

[zin verilmemektedir.

Teklif  sahipleri, ihalenin  tamamt  (Teklif  Sunum
Formu’nda yer alan kalemlerin tamami) icin fivat teklifi
verecektir.

Exact addresses of Turnkey Delivery and
Installation Locations

The exact addresses of the places where the Small
Scaled solar-powered Irrigation Systems installed are
included in the Table 2 of Technical Specifications
(Annex-1).

Exact delivery and installation addresses may be
changed by the Ministry of Agriculture and Forestry,
provided that they are within the same district
boundaries, in such a case Offerors cannot change the
prices that they have given in accordance with this RFQ
during the implementation phase of the contract.

Anahtar Teslim ve Kurulum Yerlerinin Tam Adresleri

Kiiciik Olcekli  Giines Enerjili Sulama  Sistemlerinin
kurulacagi yerlerin tam adresleri, Teknik Sartname (Ek-
1) Tablo 2'de yer almaktadir.

Kesin teslimat ve kurulum adresleri, Tarim ve Orman
Bakanligi  tarafindan, ayni ilge  svurlarinda  olmak
kavdivla degistirilebiliv, bovle bir durumda Teklif
Sahipleri sozlesmenin uygulanmasi agamasinda, bu Teklif
Daveti'ne istinaden verdikleri fivatlart degistirmez.




Inspection and Acceptance

In addition to the Article 11 “Purchase of Goods” of
Annex 3- General Terms and Conditions for Contracts,
inspection and acceptance procedures shall be carried
out by the Inspection and Acceptance Committee
following the delivery of Turnkey Installation of 7
Small-Scale = Solar-Powered  Irrigation  System
Demonstrations to be procured. Relevant staff of UNDP
and Konya Provincial Directorate of Agriculture and
Forestry and duly authorize representative of the
Contractor shall attend to the Inspection and Acceptance
Committee.

At the end of the inspections, UNDP has the right to not
release to the Contractor any payments in the event that
the Inspection and Acceptance Committee detects
incomplete and/or improper work in accordance with
the Technical Specifications.

Muayene ve Kabul

Ek 3- Sozlesmeler icin Genel Hiikiim ve Kosullar Madde
11 “Mal Satin Alimi’na ek olarak, satin almacak Kiiciik
Olgekli Giines Enerjili Sulama Sistemi
Demonstrasyonlart  Anahtar  Teslimi  Kurulumunun
teslimine miiteakip Muayene ve Kabul Komisyonu
tarafindan muayvene ve kabul iglemleri yapilacaktir,
Muayene ve Kabul Komisyonuna ilgili UNDP, Konya Il
Tarmm ve Orman Midiirliigii personelleri ve Yiiklenici
vetkili temsilcisi katilacaktir.

Muayenelerde, Muayene ve Kabul Komisyonu tarafindan
teknik sartnameye uymayan ve/veva eksik yapilan isler
tespit edildigi taktirde, UNDP, Yiikleniciye hi¢hir iicret
dodememe hakkma sahiptir,

Duration of Work

The Contractor shall complete Turnkey Installation of 7
Small-Scale  Solar-Powered  Irrigation  System
Demonstrations and make ready for inspection and
acceptance of UNDP within 60 days following UNDP’s
notification to commence the work.

Isin Siiresi

Yiiklenici, 7 adet Kiigiik Ol¢ekli Giines Enerjili Sulama
Sistemi Demonstrasyonunun Anahtar Teslim Kurulum
isini, UNDP tarafindan kendisine ise baslama tarihinin
verilmesini - miiteakip 60 giin i¢inde tamamlayarak
muayene ve kabule hazir hale getirecektir.

Liquidated Damages

UNDP shall deduct 2% of the Total Contract Amount
from the payments to be released to the Offeror for each
week of delay beyond the 60-day period stipulated
above has expired. The Contract is subject to
termination by UNDP when this deduction exceeds
10%.

Tazminat

UNDP,  yukarida  belirtilen 60  giinliik  siirenin
dolmasindan  sonraki  her bir haftalik  gecikme igin
sozlesme  bedelinin - %2 'sini,  Yiiklenicive d&denecek
bedelden kesecektir. Bu kesinti %510 v agtiginda sozlesme
INDP tarafindan feshedilir.

Eligibility

An Offeror shall be legally established as a single entity
or a real person.

Offerors, as of the date of submission of the quotation,
should not be in the circumstances of disqualification or
restriction to participate in a tender and/or undertake a
contract, as set forth by Turkish Public Procurement
Authority or by relevant laws in Turkey or by relevant
laws of the country in which they operate.

Uygunluk

Istekli tiizel veya gercek kisi olarak kurulmus olmalidir.

Istekliler, tekliflerin sunuldugu tarih itibarivie, Kamu
thale Kurumu tarafindan veya Tiirkiye ‘deki konu ile
iliskili kanunlar veya faalivet gosterdikleri iilkenin ilgili
kanunlari gergevesinde, “ihale disi birakilacaklar™ veya
“ihaleye katilamayacaklar ve/veya kontrat
viiklenemeyecekler' durumunda olmamalidir.

Evaluation Criteria
Technical responsiveness/Full compliance to
requirements and lowest price.

Full acceptance of the General Terms and Conditions
for Contracts.

Degerlendirme Kriterleri
Teknik Uyumluluk/Gereklilikleri tam karsilama ve en
diistik fiyat.

Genel Sozlesme Hiikiim ve Kosullarma tam uygunluk.

UNDP will award to
One and only one Offeror.

UNDP Siozlesmeyi
Sadece bir tedarikgi ile imzalayacaktir.,

Type of Contract to be Signed
Face Sheet Contract

Imzalanacak Sozlesme Tiirii
Sozlesme




Successful Offeror shall sign and return the Contract to
UNDP within 3 (three) days following its receipt.

Thaleyi kazanan Teklif Sahibi, Sozlesmeyi kendisine
iletildigi tarihten itibaren 3 (iig) giin icinde imzalayip,
UNDP ye iade edecektir,

Contract Effectivity

The contract shall be effective on the date of last
signature by the parties.

Sozlesmenin Yiiriirliige Girmesi

Sozlesme taraflarca son imzalandigr tarihte yiiriirliige
girer.

Payment Terms and Conditions
There is no advance payment under this contract.

Contractor may request payment and submit invoice
after approval of delivery and installation of all goods
which specifications are specified in the technical
specification based on the declaration of conformity
report of the “Inspection and Acceptance Committee”.

UNDP shall review the invoice submitted by the
Contractor to UNDP.

According to the Article 7 “Time and Manner of
Payment” of Annex 3- General Terms and Conditions
for Contracts, invoices shall be paid within thirty (30)
days of the date of their acceptance by UNDP.

Alternative terms of payments shall not be negotiated
with the Contractor.

The Contractor shall not be entitled to receive any price
difference and/or additional amount from UNDP for
whatsoever reason, including but not limited to increase
in the costs of the Offeror or any missing goods/services
in its Price Schedule to be submitted in response to this
RFQ.

Odeme Sart ve Kosullart
Bu Sozlesme altin avans/on ddeme yoktur,

Yiiklenici, “Muayene ve Kabul Komisyonu' uygunluk
raporunun  beyamna dayanarak  teknik  sartnamede
szellikleri belirtilen satm almacak mallarin tamanminmm
tesliminin onaylanmasmndan sonra édeme talep edebilir
ve fatura sunabilir,

Yiiklenici tarafindan UNDP 'ye sunulan faturayi, UNDP
inceleyecektir.

Ek 3- Sozlesmeler icin Genel Hiikiim ve Kosullar Madde
7 “Odemenin Zamani ve Sekli “ne gore faturalar, UNDP
tarafindan  kabul edildikten sonraki otuz (30) giin
igerisinde édenccektir.,

Yiiklenici  ile  alternatif  ddeme  sartlart  pazarlik
edilmeyecektir.

Yiiklenici, malivet artisi veya Fiyat Teklifi 'ndeki eksik
mal/hizmet sebepleri de dahil olmak iizere ve bunlarla da
smurlt olmamak kaydivla hichir sebeple UNDP 'den fivat

degisikligi ve/veya fivat artisi talep edemeyecektir.

Contact Person for Inquiries
(Written inquiries only)!

Mabhir Taylan Ozdemir, Procurement Assistant
tr.procurement@undp.org

Any delay in UNDP’s response shall not be used as a
reason for extending the deadline for submission, unless
UNDP determines that such an extension is necessary
and communicates a new deadline to the Proposers.

Sorular Icin Irtibat Kisisi (Sadece Yazili Sorular

Alinacakuir)?

Mahir Tavlan Ozdemir, Procurement Assistant
tr.procurement@undp.org

UNDP  teklif verme tarihinin  uzatilmasina  gerek
duymadigr ve teklif sahiplerine yeni bir son teklif verme
tarihi iletmedigi siirece, UNDP 'nin yanit vermesindeki
gecikmeler, teklif verme tarihinin dtelenmesi igin sebep
sayvilmayacaktir.

! This contact person and address is officially designated by UNDP. If inquiries are sent to other person/s or
address/es, even if they are UNDP staff, UNDP shall have no obligation to respond nor can UNDP confirm

that the query was received.

2 Bu irtibat kigisi ve adresi UNDP tarafindan resmi olarak belirlenmistir. Sorularin baska kisi (ler) veva
adres(ler)e gonderilmesi halinde, bu kigiler UNDP ¢alisant olsalar dahi, UNDP 'nin bu sorulara cevap verme
zorunlulugu olmamasiyla birlikte UNDP séz konusu sorunun ulasgtigini teyit edeme:.




Annexes to this RFQ

Technical Specifications (Annex 1)
Quotation Submission Form (Annex 2)
General Terms of Conditions for Contracts (Annex 3)

Non-acceptance of the terms of the General Terms and
Conditions for Contracts (GTC) shall be grounds for
disqualification from this procurement process.

Teklife Davet’in Ekleri

Teknik Sartname (Ek 1)
Teklif Sunum Formu (Ek 2)
Sozlesmeler icin Genel Hiikiim ve Kosullar (Ek 3)

Sozlesme icin  Genel Hiikiim ve Kosullar'mm kabul
edilmemesi teklif sahibinin bu satin alma siirecinden
diskalifiye olmasina sebep olacaktir.

Goods offered shall be reviewed based on completeness
and compliance of the quotation with the minimum
specifications described above and any other annexes
providing details of UNDP requirements.

The quotation that complies with all of the
specifications, requirements and offers the lowest price,
as well as all other evaluation criteria indicated, shall be
selected. Any offer that does not meet the requirements
shall be rejected.

Any discrepancy between the unit price and the total
price (obtained by multiplying the unit price and
quantity) shall be re-computed by UNDP. The unit
price shall prevail and the total price shall be corrected.
If the supplier does not accept the final price based on
UNDP’s re-computation and correction of errors, its
quotation will be rejected.

After UNDP has identified the lowest price offer,
UNDP reserves the right to award the contract based
only on the prices of the goods in the event that the
transportation cost (freight and insurance) is found to be
higher than UNDP’s own estimated cost if sourced from
its own freight forwarder and insurance provider.

At any time during the validity of the quotation, no price
variation due to escalation, inflation, fluctuation in
exchange rates, or any other market factors shall be
accepted by UNDP after it has received the quotation.
At the time of award of Contract or Purchase Order,
UNDP reserves the right to vary (increase or decrease)
the quantity of services and/or goods, by up to a
maximum twenty-five per cent (25%) of the total offer,
without any change in the unit price or other terms and
conditions.

Any Purchase Order that will be issued as a result of this
RFQ shall be subject to the General Terms and
Conditions attached hereto. The mere act of submission
of a quotation implies that the vendor accepts without
question the General Terms and Conditions of UNDP
herein attached as Annex 3.

UNDP is not bound to accept any quotation, nor award
a contract/Purchase Order, nor be responsible for any

Teklif edilen mallar, yukarida agiklanan asgari kosullar
ve diger eklerde detaylandirilan UNDP gereklilikleri ile
wyunluluguna gore degerlendirilecektir.

Belirtilen diger tiim degerlendirme élgiitlerin yani sira,
teknik sartnameler, gereklilikler ve kogullar ile uyumiu
olan ve en diisiik fiyat veren teklif secilecektir. Belirtilen
gereklilikleri karsilayamayan teklifler reddedilecektir.

Birim fivat ile bivim fiyatin adet ile ¢carpilmasindan elde
edilen toplam  fivat arasinda  bir  farklilik  olmasi
durumunda, hesaplamalar UNDP tarafindan  yeniden
vapilacaktir. Bu durumda, birim fivat dikkate almarak
toplam  fivat  diizeltilecektir.  Teklif  Sahibi UNDP
tarafindan yapilan bu yeniden hesaplamayt kabul etmez
ise, teklifi gegersiz sayilacaktir.

UNDP en diisiik fiyat teklifini tespit ettikten sonra, teklif
edilen  naklive  (naviuntsigorta)  fivatnmm  kendi
nakliyecisi ve sigortacismdan aldigr tahmini maliyetten
vitksek oldugunu tespit ederse, sozlesmevi sadece mal

Sfivati iizerinden verme hakkina sahiptir.

Teklifin gecerliligi boyunca herhangi bir zamanda, fiyat
yiikselisi, enflasyon, doviz kurlarindaki dalgalanma veya
herhangi bir diger pivasa faktorime bagl fivat degisimi,
teklif alindikian  sonra  UNDP  tarafindan  kabul
edilmeyecektiv.  Sozlesme — veya  siparis  emrinin
imzalanmasi sirasinda UNDP, idirtinlerin adetlerini birim

Sfivat ve diger kosullarda degisiklik olmaksizin maksimum

%25 artirma hakkmma sahiptir.

Bu Teklife Davet sonucunda imzalanacak sozlesme, ekte
sunulan  Genel Hiikiim ve Kosullar'a tabidir. Bu
baglamda,  Teklif  Sahibi,  teklifini  sunmakla,
sorgulamaksizin Ek 3'de sunulan UNDP Genel Hiikiin ve
Kosullari’ ni kabul etmis olur.

Degerlendirme siireci tamamlanmadan, UNDP herhangi
bir teklifi _kabul etme, sozlesme yapma veva Teklif




costs associated with a Supplier’s preparation and
submission of a quotation, regardless of the outcome or
the manner of conducting the selection process.

Please be advised that UNDP’s vendor protest
procedure is intended to afford an opportunity to appeal
for persons or firms not awarded a purchase order or
contract in a competitive procurement process. In the
event that you believe you have not been fairly treated,
you can find detailed information about vendor protest
procedures in the following link:

http://www.undp.org/content/undp/en‘home/operations

Sahibi'nin teklifi hazirlarken ve sunarken yapmis oldugu
masraflarla iliskili hi¢hir kosuldan sorunlu tutulamaz.

UNDP nin satici protesto prosediirii; rekabetgi bir ihale
stireci sonucunda bir satim alma siparisi veya sézlesme
olmamasi durumunda kigiler veya firmalar icin itiraz
etme imkam sunmayr amaglamaktadir. Eger bir satin
alma siirecinde kendinize adil muamele edilmedigini
diigiiniiyorsaniz, asagidaki uzantidan satici  protesto
islemlerine iliskin detayli bilgi edinebilirsiniz:

http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/p

/procurement/business/protest-and-sanctions/

UNDP encourages every prospective Vendor to avoid
and prevent conflicts of interest, by disclosing to UNDP
if you, or any of your affiliates or personnel, were
involved in the preparation of the requirements, design,
specifications, cost estimates, and other information
used in this RFQ.

UNDP implements a zero tolerance on fraud and other
proscribed practices and is committed to identifying and
addressing all such acts and practices against UNDP, as
well as third parties involved in UNDP activities.
UNDP expects its suppliers to adhere to the UN
Supplier Code of Conduct found in this link:

https://www .un.org/Depts/ptd/about-us/un-supplier-
code-conduct

Please note that the Turkish version of the solicitation
document is given for reference purposes. In case of a
conflict between Turkish and English versions, English
version shall prevail.

Thank you and we look forward to receiving your
quotation.

Sincerely Yours,

e

Sukhrob Khojimatov
UNDP Deputy Resident Representative
16.12.2019

rocurement/business/protest-and-sanctions/

UNDP; sizin, igtiraklerinizin veya personelinizin soz
konusu  Teklife  Davet  kapsanunda  belirtilen
gereksinimlerin,  tasarimlarm,  ozelliklerin, — maliyet
tahminlerinin -~ ve  kullamilan  diger  bilgilerin
hazwrlanmasma  dahil  olmast  durumunda  UNDP 'ye
bildirmek suretiyle, ¢ikar ¢atismalarinm onlenmesini ve
engellenmesini onerir.

UNDP yolsuzluk ve diger yasaklannus eylemlere sifir
tolerans uygular ve UNDP faaliyetlerinde yer alan
sigiincti partiler de dahil olmak iizere UNDP 'ye karsi
yapilan bu eylemleri tespit etineye ve ortadan kaldirmaya
yonelik  taahhiidiinii  ortava  koyar. UNDP  kendi
tedarikgilerinin asagidaki — vuzannda — sunulan  BM
Tedarikgi Davrams Ilkeleri 'ne kattlmalarm bekler.

https://www.un.org/Depts/ptd/about-us/un-supplier-
code-conduct

Isbu ihale dokiimarmnmn Tiirk¢e versivonu referans amagl
verilmis olup, Tiirk¢e ve Ingilizce versivonlar arasinda
bir wyumsuzluk olmast durumunda, Ingilizce versiyon
gecerli olacakt.

Tesekkiir eder, teklifinizi sunmeamizi rica ederiz.

Saygilarmuzla,

Sukhrob Khojimatov
UNDP Tiirkive Mukim Temsilci Yardmmcist
16.12.2019




ANNEX 1- TECHNICAL SPECIFICATIONS
EK I- TEKNIK SARTNAME

PROCUREMENT FOR TURNKEY INSTALLATION
OF SMALL-SCALE SOLAR-POWERED
IRRIGATION SYSTEM DEMONSTRATIONS
WITHIN THE SCOPE OF GOKSU TASELI
WATERSHED DEVELOPMENT PROJECT

Description of Procurement: Turnkey Installation of one
Small-Scale Solar-Powered Irrigation System
Demonstration for each of 7 (seven) farmers selected in the
villages and neighbourhoods in the project area of Konya
Provincial Directorate of Agriculture and Forestry within
the scope of Goksu Tageli Watershed Development Project.

Quantity: The amount and types of the works/goods to be
procured are indicated below.

For selected farmers in Konya province and districts, each
at 1.5 Kw (2 HP) of power of 7 small-scale solar-powered
irrigation system demonstrations shall be installed.

The Table 1 below shows indicative goods/materials
required for 1 (one) solar-powered irrigation system.

GOKSU TASELI HAVZASI KALKINMA PROJESI
KAPSAMINDA KUCUK OLCEKLI GUNES ENERJILI
SULAMA SISTEMI DEMONSTRASYON ANAHTAR
TESLIMI KURULUMU ICIN SATIN ALMA

Satin Alinan Isin Taminu: Goksu Taseli Havzas: Kalkmma
Konya I
Miidiirliigimiin proje sahasindaki kéy ve mahallelerde

Projesi  kapsaninda Tarim  ve  Orman
segilen 7 ciftgive 1'er adet Kiigiik Olgekli Giines Enerjili

Sulama  Sistemi  Demonstrasyonu  Anahtar — Teslimi

Kurulmast.

Miktar: Alum yapilacak isin/malm  miktart ve g¢esidi
asagida belirtilmistir:

Konva ili ve ilgelerinde segilen ¢iftgiler icin, her bivi 1,5 kW
(2 HP) giiciinde olacak sekilde 7 adet Kiiciik Ol¢ekli Giines
Eneryjili Sulama Sistemi Demonstrasyonu kurulacaktir.

Asagida Tablo 1 de, 1 adet Giines Enerjili Sulama Sistemi
i¢in gerekli olan tahmini mal/malzemeler verilmistir.

Table 1: The Indicative Materials/Equipment required for 1 Solar-Powered Irrigation System
Tablo 1: 1 Adet Giines Enerjili Sulama Sistemi icin Gerekli Olan Tahmini Malzeme/Ekipmanlar

Equipment and Materials* Quantity Unit
Ekipman ve Malzemeler* Miktar Birim
, Piece
Pump (1,5 kW) Pompa (1,5 kW) 1 Adet
. — Piece
Pump drive  Pompa siiriiciisii 1 Adet
Piece
Panel (250 -275 W) 10 Adet
Construction Konstriiksivon 5 Piece
Adet
Set
Board, cable etc. Pano, kablo vb. 1
Takim
. Meter
Pipe Boru 30 Metre
Damper, check-valve, elbow 1 Set
Klape, ¢ek-valf, dirsek Takim
* The materials/equipment mentioned in the table above are meant to provide an idea for the Offerors and may not
necessarily include all tools, instruments, fitting/accessories, supplies, materials and equipment required for
installation.
*Yukaridaki tabloda belirtilen malzeme/ekipmanlar, teklif verecek firmalar icin bir fikir vermek amaciyla yazilnng
olup, kurulum i¢in gerekli olabilecek tiim arag, gereg, malzeme ve ekipmanlari icermeyebilir.




Table 2: Turnkey Installation Addresses of Solar-Powered Irrigation System Demonstrations**
Tablo 2: Giines Enerjili Sulama Sistemi Demonstrasyonlart Anahtar Teslimi Kurulum Adresleri**

Proyince Di_strict Neighbourhood Lot/Block
I lice Mahalle Ada/Parsel
Ahirh Hengeme 239/50
Akoren Cotéren 133/33
Bozkir Yoldren 108/49
KONYA Giineysinir Karagiiney 209/17
Hadim Asagi Hadim 617/37
Taskent Avsar 280/17
Yalihiiyiik Saray 0/477

**Installation addresses may be subject to change by the Ministry of Agriculture and Forestry within the same district
boundaries. In such a case, offerors cannot change the unit prices that they quote in response to this RFQ during
implementation phase of contract.

**Kurulum adreslerinin Tarim ve Orman Bakanligi tarafindan ayni ilge smirlart icerisinde olmak kaydiyla degistirilmesi
soz konusu olabiliv. Boyle bir durumda teklif sahipleri, sozlesmenin uygulanmast asamasinda, bu Teklif Daveti'ne
istinaden verdikleri birim fivatlari degistireme:z.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Requirements:

1.

The Contractor shall install Small-Scale Solar-Powered
Irrigation System demonstrations at addresses indicated
in Table 2 above.

A total of 7 (seven) solar-powered irrigation system
demonstrations shall be installed.

Demonstrations shall be installed turnkey.

The power generated shall only be used for operating of
the irrigation pump; not be connected to the mains
network or sold.

The system shall operate in daylight hours when the sun
emits enough irradiance; the power shall not be stored
in batteries.

Apart from the materials written in Technical
Specification, the additional connections and pipes in
excess of 25 meters of pumping line that are necessary
for the pump to suck water from the source and release
the pumped water to land shall be provided by the
beneficiary (farmer).

The Contractor may propose project modifications for
sounder operation of the system. Such recomendations

TEKNIK OZELLIKLER

Istenen Ozellikler:

1.

Yukarida Tablo 2 de belirtilen adreslerde, kiigiik olgekli
giines enerjili  sulama  sistemi  demonstrasyonlari
yiiklenici tarafindan kurulacaknr.

~

Toplam 7 (yedi) adet giines enerjili sulama sistemi

demonstrasyonu kurulacaktir.

- Demonstrasyonlar, anahtar teslimi olarak kurulacaktir:

Uretilen  elekirik  sadece  sulama
calistirilmasmda kullamlacak olup sebeke baglantili

olmayacak, elektrik sausi yapilmayacaktir.

ponipasinin

Sistem giindiiz saatlerinde giines 1gmim yeterli iken

¢alisacak, tiretilen elektrik aktilerde

depolanmayacaktir,

Sartnamede  yazili malzemelerin diginda, pompanin
meveut su kaynagindan su emmesi ve basilan suyun
araziye verilmesi i¢in gerekecek ekstra baglantilar ve
25 metreden uzun basma hatti igin gerekli borular
vararlanici (¢ifigi) tarafindan karsitlanacakur.

Sistemin saghkli calismasi i¢in yiiklenici tarafindan
proje tadilati onerileri verilebilir. Bu éneriler genel




10.

11.

shall be evaluated if they meet the general requirements,
and be applicable upon approval by UNDP within the
budgetary means.

All systems will be delivered in operational condition
after successfully passing the test phase and after the
final checks have been made.

The Contractor shall cover all requirements of
machinery, tools, equipment, materials and workforce
with one's own means. Contractor shall not request no
assistance from UNDP on the matter. The damages
inflicted to the work sites delivered to the contractor
during the transport of the materials brought in for the
work shall be removed without requiring any additional
payment.

The Contractor shall take all work and life safety
measures before starting the installation work. The
contractor shall be responsible/liable for the damages,
losses and accidents that may occur during the
installation. UNDP and/or Ministry of Agriculture and
Forestry shall not be responsible/liable for any incident.

The installation shall be proper and conform to the
technic; those not conforming shall be removed and re-
installed. The Contractor shall not request fees for this.

Photovoltaic Panels:

12.

13.

14.

15.

The total photovoltaic (PV) panel power shall be
minimum 2.5 kWp at standard testing conditions (1,000

W/m? irradiance, 1.5 AM air mass, 25°C cell
temperature).
PV panels shall be poly- or mono-crystal, and have

minimum power of 300 Wp at standard testing
conditions. The catalogue of PV panels, samples of
certification and warranty documents relating to the
required standards shall be included in the Offer.

PV panels must be capable of performing at 90% of
their power at the end of 10 years, and 80% at the end
of 25 years.

All PV panels shall be non-used, new, same brand, same
model and same power. No PV panels of different
brand, model or power shall be included in the system.

10.

11.

gereksinimleri karsitlayacak sekilde olmalart halinde

degerlendirilmeye biitce  imkdanlart

cergevesinde UNDP 'nin onayi ile gegerli olacaktir.

alimacak,

Tiim sistemler, test agamasini basariyla gegtikten ve son
kontrolleri yapildiktan sonra, ¢alisir vaziyette teslim
alinacaktir.

Yiiklenici, her tiirlii makine, arag, gere¢, malzeme ve
isgiicti ihtivacu kendi imkdnlart ile karsilayacaktir,
UNDP'den konu ile ilgili hichir yardim talebinde
bulunmayacaktr, VYiiklenicive is yeri olarak teslim

edilen  kisumlarda, iy igin  getirilmis  malzemenin
tagmmast  sirasinda  meydana  gelecek  zararlar,
yiiklenici  tarafindan  bir iicret talep edilmeden
giderilecektir.

Yiiklenici, kurulum isine baslamadan énce, biitiin is ve
can giivenligi tedbirlerini alacaktir. Kurulum faaliyeti
esnasinda meydana gelen hasar, ziyan ve kazalardan
yiiklenici firma sorumlu olacaktir. Olusabilecek higchir
olavda UNDP ve/veya Bakanlik (Tarim ve Orman
Bakanhgr) sorumlu tutulmayacakiir.

Montaj, diizgiin ve teknigine uygun olacak, uygun
olmayanlar tekrar soktiiviiliip montaj ettirilecektir.
Yiiklenici bundan dolayr herhangi bir licret talep
etmeyecektir.

Fotovoltaik Paneller:

12,

13.

4.

15.

Toplam fotovoltaik (FV) panel giicii, standart test
kosullarinda (1.000 W/m? istmm, 1.5 AM hava kiitlesi,
259C hiicre sicakligr) en az 2,5 kWp olacaktir.

FV paneller polikristal veya monokristal, standart test
kosullarmda en az 300 Wp giiciinde olacakti. FV
panellerin katalogu, talep edilen standartlara ait
sertifikalar ve garanti belgelerinin ornekleri  teklif
icerisinde sunulacaktir.

FV paneller, nominal giiclerinin 10 uncu yilin sonunda
%90 11, 25 'inci yilin sonunda %80 ini verebilmelidir.

Tiim FV paneller kullanilmanus, yeni, aynm marka,
model ve giicte olacaknur. Farkli marka, model ve
giicteki FV paneller sisteme ddhil edilmeyecektir:




Supporting Structure and Installation:

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

The supporting structure shall be built on a chassis
mounted on two ball-bearing floatable wheels at the
rear and a stand at the front.

The chassis shall be made of stainless steel. It shall be
made of 54x44 U shape iron of minimum 1.5 mm wall
thickness or hollow shape iron of at least 40 mm in
diameter and minimum 3 mm wall thickness or shape
of equivalent strength.

The supporting structure on which the panels are
mounted shall be welded or bolted to the chassis at an
angle for best efficiency where the system is to be used.

PV panels shall be mounted on the supporting structure
by bolts and clips so as to be easily de-mountable.

The chassis wheels shall be capable of moving on the
soil for they are to be used to change the location of the
system in the fields or gardens as necessary. They shall
not be required to be usable on road traffic.

For the PV panels connections, wires shall be used that
are specially produced for use with solar systems.

Wires shall be UV-resistant, and laid so as not to be
exposed to sunlight to the extent possible; have safety
warnings affixed, and necessary fuse systems.

Pomp, Motor and Motor Driver:

23.

24.

25.

26.

27.

Six (6) of the pumps shall be submersible type and one
(1) shall be centrifugal type.

For submersible systems, the pump shall be used by
submerging into a well, stream or pool by a 10-metre
wire from the inverter. The suction section of the pump
shall have a trash holder and a valve.

For the centrifugal system, the inverter shall power the
pump mounted on an artesian pipe by a 10-metre wire.

There shall be a safety system to prevent pump failures
by sucking nothing in case of water depleted or
interrupted at the source.

The water pump shall have a pumping diameter of
minimum 1.25”, The necessary reduction shall be
installed for the connection of the outlet with the hose.
Various types and sizes of outlets and pipes may be used
as necessitated by the implementation.

Tasiyict Sistem ve Montaj:

16.

17.

18

19.

20.

21.

22.

Tasiyici sistem, arkada iki adet rulmanly sisme tekerlek
ve onde bir ayak iizerine oturan sase iizerine
kurulacaktir,

Sase. paslanmaz ¢elikten yapilmis olacaktir. Sase, en az
L5 mm et kalinliginda 54x44 U profilden veya en az 3
mm et kalimhiginda en az 40 mm ¢aplt boru profilden
veya esdeger dayanima sahip profilden yapilacaktir.

Panellerin  monte  edilecegi  tasiyicilar,  sistemin
kullanilacag yerlerde en iyi verimi verecek agida egim

verilerck saseye kaynakla veya civatayla baglanacaktir.
FV paneller. tasiyict iizerine kolayca sokiilebilecek
sekilde vida ve klipsler ile monte edilecektir.

Sase tekerlekleri,
icerisinde

gerektiginde tarla veva bahge

sistemin  konumunun  degistirilebilmesi
amaciyla kullanilacak olup toprak iizerinde hareket
nitelikte trafige

¢tkabilir nitelikte olmasi istenmeyecektir.

edebilir olacaktr.  Karayolunda

FV panel baglantilari i¢in, giines enerjisi sistemlerinde
kullanilmak
kullanilacakur:

icin  ozel olarak iiretilmis  kablolar

Kablolar, UV davanimii olacak, miimkiin oldugunca
sekilde
lizerlerinde gerekli emmniyet uyarilart takili olacak,

giinese  maruz  kalmayacak dosenecek,

gerekli sigorta tertibati kurnlacaktir:

Pompa, Motor ve Motor Siiriiciisii:

23.

24.

25.

26.

27.

Pompalardan 6 tanesi dalgi¢ tipi ve 1 tanesi sanirifiiy
tipi olacaktir:

Dalgi¢ tipteki sistemlerde, pompa invertorden itibaren
10 metre kablo ile kuyu, akarsu veya havuz igerisine
atilarak kullanilacaktir. Pompanin emmeg kisnunda bir
pislik tutucu ve bir klape olacakur.

Santrifiij tipteki sistemde invertor 10 metre kablo ile
artezven borusu lizerine monte edilmis pompaya giic
verecektir.

Su kaynaginda suyun bitmesi veya kesilmesi halinde
pompanin bosta ¢alisarak motorunda ariza olugmasini
onlemek icin bir emniyet sistemi olacaktm:

Su pompast en az 1,25 basma ¢capina sahip olacaktir.
Cikig ile hortumun baglantisi icin gerekli rediiksiyon
takili olacaktir. Uygulamanin geregi olarak farkl tip ve
capta ¢tkis ve borular kullanilabilecektir.




28. A rolling hose of 25-metre long shall be affixed at the
outlet of the pump. The hose shall be of the so-called
firefighting hose, which has PVC-coated interior, and is
reinforced with industrial polyester warp and weft.

29. The electric motor driving the pump shall be of AC type

with nominal power of 1.5 kW (approximately 2 HP).

30. The motor driving inverter shall be of power to drive

the motor.

31. The motor driving inverter itself or the cabin in which

it is place shall have IP66 protection class.

32. The Contractor shall make all cabling and connections

between PV panels, board and motor.

Warranty:

33. The system as a whole shall carry a warranty of 2 years
(24 months) from the date of provisional acceptance.

34. The Contractor shall carry over the warranties same as
recetved from manufacturers and suppliers.

35. All PV panels, devices, installation materials, wires,
sockets, fittings, pump, motor, driving inverter shall be
brand-new and non-used, and have labels including
brand, model, manufacture date etc.

36. In case of any failure during the warranty period, it shall
be required to resolve the failure within at most 5 days.

Training:

37. Following the installation, the Contractor shall provide
training, free of charge, to the beneficiary (farmer) on
operation, control and maintenance.

38. Training shall include on matters of start, stop,
troubleshooting, what to do in emergencies, cleaning of
PV panels, general use and maintenance of the system.

Documentation and Certification:

39. A sign of 20x30cm stating “This system has been
installed with support of Goksu Taseli Watershed
Development Project” shall be affixed at a suitable
place on each demonstration system. The design of the
sign shall be provided in electronic format to the
contractor.

28. Pompa ¢ikismda 25 metre uzunlukta sarilabilir hortum
takili halde olacaknr: Hortum, itfaiye hortumu olarak
anilan, i¢ kaplamas: PVC, endiistriyel polyester atki ve

cozgii ipliginden dokuma takviye katmanli olacaktir.

29. Pompayi ¢eviren elektrik motoru; AC tipte, anma giicii

1,5 kW (yaklasik 2 HP) olacaktr.

30. Motor siiriicii, invertor pompayi g¢eviren elekirik

motorunu siirebilecek giicte olacaktir.

Motor kendisi
kondugu kabin, IP66 koruma smifinda olacaktir:

31 siiviicii  invertoriin veva igerisine

32. FV paneller, pano ve motor arasmdaki tiim kablolama

ve baglanti isleri Yiiklenici tarafindan yapilacaktn:

Garanti:

33. Sistem bir biitin  olarak gegici kabul tarihinden
baslamak tizere 2 yil (24 ay) garantili olacaktir.

34. Yiiklenici, iiretici ve tedarikgilerden aldigi garantileri
ayni sekilde yansitacakiir.

35. Tiim  fotovoltaik cihazlar,  kurulum

malzemeleri, kablolar, soketler, baglanti elemanlari,

paneller,

pompa, motor ve siiriicii invertor; yeni ve kullantlmang
olacak, iizerlerinde marka, model, imal tarihi vb. bilgi
etiketleri bulunacaktir.

36. Garanti siireci boyunca herhangi bir ariza durumunda,

en ge¢ 5 giin igerisinde arizammn  giderilmesi
istenecektir:
Egitim:

37. Kurulumdan sonra yararlamiciva (¢ificive) Yiiklenici
tarafindan isletme, kontrol ve bakim egitimi licretsiz
olarak verilecektir.

38. Egitim; devreye alma, devreden ¢ikarma, ariza arama,
acil durumiarda yapilacaklar, FV panellerin temizligi,
konularinda

sistemin  genel  kullaninn  ve  bakinn

olacaktir.

Dokiimantasyon ve Belgelendirme:

39. Kurulan her bir demostrasyonun uygun bir yerine

20x30 cm ebatlarnda, iizerinde “Bu Sistem Goksu
Destegi e
ifadesinin bir  tabela
vidalanacakti. Tabelann tasarimi, UNDP tarafindan

Taseli  Havzast  Kalkinma  Projesi

Kurulmustur.™ bulundugu

elektronik ortamda yiikleniciye verilecektir:




40.

41.

42.

43.

The sign shall be digital colour print on a galvanised
sheet of minimum 2 mm in thickness.

The labels and explanatory information shall be
complete on the warning signs, warning lights, keys and
buttons for each demonstration system.

The catalogue for the panel, motor driver, motor and
other materials and information on use and maintenance
shall be delivered in electronic medium and/or in print
at delivery.

Documents or certificates attesting that panels meet the
requirements shall be delivered in print at delivery.

40.

41.

42.

43.

Tabela en az 2 mm kalmhiginda galvaniz sac iizerine
dijital renkli basim olacaktir:

Her bir demonstrasyon igin gerekli uyari levhalari,
uyart isiklari, anahtar ve diigmeler iizerindeki etiketler
ve agiklayict bilgiler eksiksiz olacakt:

Kullamilan panel, motor siiviiciisii, motor ve diger
malzemelerin  kataloglart, kullanim ve bakimlarmma
vonelik bilgiler, elektronik ortamda ve/veya basili halde
teslimat sirasmda teslim edilecektir.

Panellerin istenen nitelikleri saglayabildigini gosteren
belgeler veya sertifikalar basili halde teslimat sirasinda
teslim edilecektir.

ADMINISTRATIVE REQUIREMENTS

44.

45.

46.

47.

The work subject to this RFQ shall be executed by the
Contractor itself or its representative and shall be
delivered by the Contractor itself or its representative.
The sub-contractor shall not be employed.

All expenses of installation including transport,
assembly and labour cost shall be borne by the
Contractor.

The Damages and losses that may occur during
transport, assembly and labour stages shall be borne by
the contractor.

The subject-matter work shall be executed using the
materials in quantity and specifications indicated in the
Technical Specification; fittings, bolts, welding etc. that
may be required for installation but not indicated in the
Technical Specification shall be provided by the
Contractor at no additional cost.

IDARI SARTLAR

44,

45.

46.

47.

Isbu Teklif Daveti'ne konu is, Yiiklenicinin kendisi veya
temsilcisi  tarafindan  yapilacak olup, Yiiklenicinin
kendisi veya temsilcisi tarafindan teslim edilecektir. Alt

yiiklenici ¢alistirilmayacaktir.

Nuakliye, montaj ve is¢ilik de dahil olmak iizere kurulum
ile ilgili tiim giderler yiiklenicive ait olacaktir:

Naklive, montaj ve is¢ilik asamalarmnda olusabilecek
zarar ve zayiat yiikleniciye aittir.

S0z konusu iy, teknik sartnamede belirtilen mikiar ve
szelliklerde malzeme kullantlarak yapilacak, kurulum
sirasinda  gerekli olabilecek ve teknik sartmamede
belirtilmemis baglanti elemanlari, civata, kaynak vb,
malzeme yiikleniciye ait olacak ve bunlar igin ek iicret
talep edilmeyecektir.




ANNEX 2- Quotation Submission Form
EK 2- Teklif Sunum Formu

United Nations Development Programme
REF: UNDP-TUR-RFQ(GTWDP)-2019/41

Subject: Procurement for Turnkey Installation of
Small-Scale Solar-Powered Irrigation System
Demonstrations

We, the undersigned, hereby accept in full the
UNDP General Terms and Conditions for Contracts,
and hereby present our quotation for, and our
agreement to operate and execute the subject matter
the procurement in full conformity with the
specifications and requirements of UNDP as per
referred RFQ.

We undertake, if our quotation is accepted, to
complete Turnkey Installation of Small-Scale Solar-
Powered Irrigation System Demonstrations and
make ready for inspection and acceptance of UNDP
within 60 days following UNDP’s notification to
commence the work.

We undertake to provide Turnkey Installation of 7
Small-Scale Solar-Powered Irrigation System
Demonstrations with the following prices:

Birlesmis Milletler Kalkinma Progranu
REF: UNDP-TUR-RFOQ(GTWDP)-2019/41

Konu: Kiiciik Olcekli Giines Enerjili Sulama
Sistemi Demonstrasyonlari Anahtar Teslimi
Kurulumu Ile lgili Satim Alma

Asagida imzast bulunan bizler, UNDP Sozlesmeler
icin Genel Hiikiim ve Kosullar't kabul ettigimizi ve
Teklife Davet'te  belirtilen  teknik  sartname  ve
gerekliliklerle uyumlu olarak belirtilen satin alima
yvonelik teklifimizi sunariz.

Teklifimizin kabul edilmesi halinde Kiiciik Olgekli
Giines Enerjili Sulama Sistemi
Demonstrasyonlarmm Anahtar Teslim Kurulumunu
ve muayene ve kabule hazir hale getirilmesini,
UNDP  tarafindan  ise  baslama  talimatinn
verilmesini miiteakip 60 giin iginde
tamamlayacagumezi taahhiit edivoruz.

7 (vedi) adet Anahtar Teslim Kiiciik Olcekli Giines
Enerjili Sulama Sistemi Demonstrasyonu Kurulumu
isini, asagidaki  fivatlarla  yapacagimizi  taahhiit
edivoruz.




TABLE 1: Total Price Table for Turkey Installation of 7 Small-Scale Solar-Powered Irrigation
System Demonstrations

TABLO 1: 7 Adet Kiiciik Olcekli Giines Enerjili Sulama Sistemi Demonstrasyonu Anahtar Teslimi Kurulumu
Icin Toplam Fivat Tablosu

Quantity of Total Price For 1| TOTAL PRICE
Demonstrations to Be | Demonstration For 7
Installed Demonstration
Description of Work (Kurulumu Yapilacak | (1 Demonstrasyon | 7 Demonstrasyon
(Isin Tanimu) Demonstrasyon I¢in Toplam Fiyat) I¢in
Sayist) TOPLAM FIYAT
(A) B) (A*B)
Turnkey Installation of Small-Scale
Solar-Powered  Irrigation  System
Demonstration in accordance with all
conditions stated in the Technical
Specifications. (All details in the
Technical Specifications are included.) 7 adet
Teknik Sartmame 'de yazan biitiin 7 picce
kosullara uygun Anahtar Teslim Kiigiik
Ol¢ekli Giines Enerjili Sulama Sistemi
Demonstrasyonu Kurulumu.
(Teknik Sartname 'deki biitiin detaylar
dahil olacak sekildedir.)

NOTE: All tool, instrument, material and equipment expenses that may be required for the subject work
are included in our offer price. All transportation, montage and labor expenses that will be incurred as
a result of the work are included in our offer price.

NOT: Teklifimize konu is igin gerekli olabilecek her tiirlii arag, gereg, malzeme ve ekipman giderleri
teklif fivatimiza dahildir. Isin geregi vapilacak tiim naklivat, montaj ve is¢ilikten kaynaklanacak
masraflar teklif fivatimiza dahildir.

We accept these prices cannot be changed during contract implementation for whatsoever reason
including but not limited to location of exact delivery addresses.

Sozlesmenin uygulanmasi asamasinda, teslimatin yapilacagi tam adreslerin yeri dahil olmak ve
bununla sirlt bulunmamak kaydiyla, hi¢hir sebeple bu fiyatlarin degistirilemeyecegini kabul edivoruz.

We confirm that our quotation is valid for at least 90 days following the deadline for submission. Above
quoted prices are inclusive of all other costs whether direct on indirect nature, associated with the
satisfactory supply of each item in accordance with Technical Specifications.

Teklifimizin, teslim edilmesi i¢in belirlenen son tarih itibarile en az 90 giin siireyle gegerli oldugunu
teyit ederiz. Yukarida belirtilen fiyatlar, Teknik Sartmamede belirtilen mallarin basarili ve eksiksiz bir
bi¢imde saglanmast i¢in gerekli dogrudan veyva dolayli tiim maliyetleri kapsamaktadir.

We have examined all of the solicitation documents issued by UNDP and have no reservation
whatsoever to the solicitation documents. We understand that you may cancel the quotation process at
any time without incurring any liability to the Offerors. We also understand that you are not bound to
accept any quotation that you may receive.

UNDP tarafindan hazirlanan ihale dokiimanlarmni inceledigimizi ve ihale dokiimanlarmda belirtilen
hi¢bir hususa itiraziniz bulunmadigint bevan ederiz. UNDP 'nin, teklif sahiplerine herhangi bir
yiikiimliilitk getirmeksizin ihale siivecini iptal edebilecegini ayrica aldiginiz herhangi bir teklifi de kabul
etme zorunlulugunuz bulunmadigin kabul etmekteyiz.



We declare that our company and/or any of its partners are not in the circumstances of disqualification
or restriction to participate in a tender and/or undertake a contract, as set forth by Turkish Public
Procurement Authority or by relevant laws in Turkey or by relevant laws of the country in which they
operate, as of the date on which we submitted our quotation.

Best Regards,

Firmamizin ve/veya firmamz ortaklarindan herhangi birisinin; teklifimizi sunmus oldugumuz tarih
itibariyle, Kamu Thale Kurumu tarafindan veya Tiirkiye 'deki konu ile iliskili kanunlar veya faaliyet
gosterdikleri iilkenin ilgili kanunlari ¢ercevesinde, “ihale disi birakilacaklar™ veya ‘“ihaleye
katilamayacaklar ve/veya kontrat yiiklenemeyecekler” durumunda olmadigini beyan ederiz.

Saygilarimizia,

Date / Tarih:

Signature and Stamp / /niza ve Miihiir:

Name and Last Name /Ad, Soyad:

Title / Unvan:

Offeror’s Legal Title /Teklif Sahibinin Yasal Unvani:
Phone number / Telefon numarasi:

Email / Eposta:



